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2. o'dal. E.INVE BE JO!

Akadályok.

— Legjobb labdarugó bajnokaink hiá­
nyoznak.

— Miért ?
— Egyiket bezárta a mamája, mert meg­

ütötte a dadáját, a másik pedig lekvárt csent a 
kamarából.

Figyel m< ztetcs

— Holnap elmegyek a templomba.
— Ne felejtsd itthon az ébresztő órát.

15. szám.

3gazuk van.
A főváros orvosai tiltakozni készülve!; 

ellene, hogy a főváros töbl napig viz nélkül 
hagyassák. Nem elég — mondják — hogy a fő­
város állandóan vizit)etegséyben szenved, 
most még a víziszonyt is általánossá akarják 
tenni ?

Kávéházban.

— Mi a különbség a delejtü s egy szép 
cukrászleány között ?

— Várom.
— Nos, hát a delejtü mágnes, a szép leány 

pedig Ágnes.
*

— Mondd meg, hogy Kohn Mór és a komon­
dor közölt mi a különbség ?

— Hallom.
— Kohn Mór héber, a komondor éber.

*

— Ha egy ösmerősöd 50 forintos nadrágot 
vesz, mit mondasz neki ?

— Te mondd meg.
— Hát ezt: „Oh, uram, na, drága a 

nadrága.“
*

— Mi a különbség Dél-Afrika benszülöttje 
és az úti táska közt?

— Ez érdekel.
— Hát az első kaffer, a második pedig koffer.

*

— Találsz-e különbséget a kovács szerszáma 
és a krokodilus közt ?

— Nem.
— Pedig van. A szerszám üllő, a krokodi­

lus meg hüllő.
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FAPANEK DÁN
egyről-másról.

Kilemben Tóni meg a Hajnalka izs a leg­
jobban tesz,ha egyszarusan tegezi zegymas, izs sag 
a kutyájukkal nimetul beszil. Az izs sag azir, mer 
hogy neki az a zanyanyelv, zakit legjobban irti.

Mozs, mijola in firho ment, hogy megaesult, 
ujam buldog megvagyom, mind a Zadam izsa 
iva volt a Paradicsom szózba. Zakarmicsoda 
ivanya, az mingyar tejesedik. Püdanakokadir, ha 
i zaszt mongya, hogy zestire szeretne Puncsot 
agy Tej a inni, zakkor biztossan ellehet kiszulve, 
ogy labviz lez. Sag az kicsid nem nagyon tecik 
lekeni'' hogy a zenyim felesige zegiszen nagy 
mrasosan zakarja hogy legyen a hazba minden, 
dig zasztat izs, hogy mink zegymasnak ha meg- 
izollitya tigedet, zakkor mongyon „maga“ izs nem 
ieM. mer az a kicsid zordinarisossag a Paiaztok 

kezt a divat. In meg az mongya, miszerint sag 
zakkor a zember magat jól irezi, ha nem zsino- 
rozva van, izs bizalomosan zugy szollitya a mási­
kát, mindha te izs nekem a tesvirje volnál. Kile- 
nesen a hazastarsaknak szuksigelm kell, hogy 
zegymaskezt intim legyil, mer hogy ezek mindig 
zegvmason raszarul a másikra, tehad muszáj meg­
szokni, hogy egyitt irez. Meg aztan zakarki zakar- 
mit mongyon, mig izs sokkal szipebben hangozik 
a zember filibe, ha a felesige zugy megszollitya a 
ßrgit • te zidezs kis Galambocskam“, mmdha 
zugy mongya: „maga vin zakasztófara való 
kucsa “ Tehad in a maga riszirul zenyim feles,gi- 
nak ez a zuj modisos titulusa nem pártolj a izs sag 
zasztat a francija kezmondazs raja felelte, mi­
szerint „Suzter, blajb bei teine lajz , turnnl íg: 
hogy soha nem szuksigelni zakartal nagy zur 
jacani, mig zakkor se, mikor zujan szeginy volt, 
mind a templomnak a zegir. ,

Na mig az kine, hogy a hazaba minallunk 
flancozon. In megmaragya a zin zecerusegiba 
zahonnid szármázta. In nem zakarja hogy mink
zugy legyil, mint a Semprunba, zabol a sog e 
hencegnik izs zudvari csillagkereztespok Dama- 
kok kinyezskedik, hogy mindig sag pukkerhcsmM 
zenymazsnak. Ezek a ceremomjak a Csaban nem 
ir semmi se, legfejebb kinevetik, izs azt hisznek 
hogy zalkalmasind a Liptómezinl zide gyuttil a 
bolondok hazaba.

Mert zannak nincsen zirtelem,
Hogy ha a zember henceg,
Zasztat sag az tehet, zaki 
Valami Gróf vagy Herceg.

Zakineg a koronáján 
Meg van rajta nyoc agja 
Izs zakineg szarvazsberbil 
Van csinálva nadragja.

Zaki nigylovazs hintó ;ar 
izs Huszar ill a bakon,
I pedig sag kikukucskal 
Hintóba a zablakon.

Zakineg a kazstijaba 
Zodhun minden oj finyezs,
Minda Salamon dinyije,
Nohat az lehet kinyezs.

De zegy Polgar, fa ^utíag izs,
Nem illig, hogy nagyoz,
Az sag illjen a kuckóba 
Izs ott lassan bagózzon.

Zeligegy meg zamije van,
A zuborka fan ne masz,
Mer zugy tiged leezsheti,
Hogy kitérheti a frász.

Ez zugy irteni kell kirem,
Hogy zeluszik a vagyon,
Zakkor szedhec a lócitrom,
Vagy lihec magat zagyon.

Azir in a zenyim hazba 
Zugy il, zahogy rigen volt,
Turniillig, hogy zegymasnak 
Mindig sag a per „te‘‘ szolt.

Tehad kedvezs felesigem 
Nem haragugyal meg ram,
Zagyai zegy szip cvikkipuszi,
Gyere itten van a szám.

Kilemben kar zannyi sok szószt ezen a 
Treman ravesztegetnyi, zugyizs sag zasztat fogsz 
tertini, zamit in zakarja, ha mingyar izs leieden a 
teti all. Tehad tennaputan mink izs a Csaban lez 
Pakkumcakk. Mar kocsik zelvitte legnagyobb 
riszegit a holminak, sag mig a zongora van hatra. 
Eztet a zenyim felesige a vilagir sem zengedi, 
hogy mazs vigyen, ha i nem mellette van, mer 
zattul El. hogy lezesik a kocsin izs zeltenk, pedig
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az nagy kar megvolna, mer senki se zugy nigy- 
kizlab muzsikálni nem tugya rajta a Gotterhalte 
izs „jaj de huncut a nimet!“ mind zahogy i. Hat 
inig azok a szip operakok, mind teszem fel a 
Trobagyurka, Hernáni, Frau Lizi, Totozs drót, 
Kornya Vilmos harangok, izs a tebbi mazs nagy 
darab, zami a sziniszeknek van, ezeket ilvezetezs 
meghallani, kilenesen, ha mig van valaki, zaki 
mellette furujazik a hegedin, mikor a harmoniká­
val kisiri a harfaval.

Nehéz probléma

Mer ha zaszony zene irti,
Zakkor mindig vig a ház,
Hogyha a firge szamara,
Zegy szip nóta zongoraz.

Zattul zasztan megint vig (ez. 
Meggyun neki a kedve,
Zugy hogy mingyar puszilni kezd 
Mindegy vin jegezs medve.

Kilenosan ha mellette 
Kuplikat izs inekei,
Zakkor tízbe tugya hozni. 
Zakarmijen vin eker.

Azir in izs vig lez, hogy ha 
Zaszony inekei nekem,
Mer a Pikkancs kuplik nóták 
In izs nagyon szeretem.

Zatracena 1
irgjHl51fg/Bl5]fgjal5jíg/Elgíg/öKra'|giBl5TígJaIgifg/Bl5]ígíaial jöj/slS]

Mentség.
— Hát nem tudta, hogy ez a sonka lopott jószág ?
— Az ízén nem lehetett megérezni.

Buzgalom.

— Manapság már mindent meg lehet festem. 
— ügy ? Fessen hát meg egy néma embert 

a megszólalásig híven.

fi hármas szövetség.
A német császár földközi tengeri 

útját arra használta föl, hogy a hár­
mas szövetséget dicsőítse. Így akarta 
bebizonyítani, hogy ö tűzön-vízen kö­
veti ezt a szövetséget.

Az égben.
Krausz úr meghal és a mennyországba jut. 

Találkozik ott Stein úrral, aki már harminc évvel 
ezelőtt halt meg.

— No, mi újság odalenn ? kérdi Stein.
— Oh, azóta, hogy te elköltöztél, nagy dolgok 

történtek ... Van már villamos vasút ...
— No, nem oly nagy valami... A gSzvasút 

sem volt kevesebb.
— Aztán van telefon, beszélhetsz akár Berlin­

nel is.
— Hm, azelőtt meg lehetett tolegrafálni.. . 

Egyre megy ...
Krausz úr elgondolkozott. Mi szenzációsat 

mondhat még ?
— Lehet már drót nélkül telegrafálni.
— Dróttal, vagy anélkül, az mindegy, felel a 

flegmatikus Stein.
— Hát... hát... újabban úgy játszszák a 

kalábert, hogy az alsó üti a felsőt.
Stein úr összecsapta a kezeit:
— Isten a vdág felett, hát ez is lehetséges ?f

— Vigyázz, Terka, hátha papa nem szereli, 
hogy te szeldeied fel a kappant!

— Oh, nagyon fog örülni. Mindig haragszik, 
be rosszul van tranzsirozva.

Büste:
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Nászúton. Osztályozás.
Három osztály. .... „ .
1. Olyan nők, akit engedik, ka csókolják ókét
2. Olyan nők, akik nem engedik, hogy csókol­

ják ókét. . . ..3 Olyan nők, akik úgy tesznek, mintha 
engednék, hogy csókolják őket, de akik nem enge­
dik, hogy csókolják őket

Az első osztályt a férfiak csókolják, a másik 
osztályt a férfiak nem csókolják, a harmadikból 
pedig házasodnak.

Gorombán.

— Láttam ma álmomban egy igen édes 
teremtést.. Gyönyörű nő volt, mondhatom.

__Ah, Géza, hogy mondhatsz ilyet ?! Ez
már még sem járja! Te már más nőket látsz 
álmodban, és még...

__De. édesem, hiszen rólad van szó .. .
Véled álmodtam!
^CTFWInlCiUrllFilCiUBlllgElBtg-í ^j:^lS5!EÍlSlÜjlSl@l@S8Í!Bl

Mi az abszurdum ?
lloqy ilyen városban állhat le több napi 

teljes víghiány, mely nemcsak hogy víg pártján 
fekszik, de meg a tanácsa is — vízfejű.

VxXXXX'-.XXXXXWXXXXXXXXXWXXXVXXX*

Incselkedés.

— De, Józsi úr, hiszen maga mindenféle
gonosz gondolattal van megtöltve 1

__Hja, nem lehet mindenki úgy megtöltve,
mint nagvsád ...

Ná: Az a komisz Béla azt meri állítani,
hogy csak a pénzemért vettél el.

Férj: Oh, mindig jó véleménynyel volt
ízlésemről.

fi vízhiány naplaitól.
Vendég: Hé, korcsmáros, mitol van 

olyan különös íze ennek a bornak?
Morc máros: Kérem alasan, kölni

vizet tettem bele. ,
Vendég: Korcsmáros ! Ennek a bornak

Korcsmáros: Hja, kérem, hatvanasat 
tetseett kérni. A tisgta bornak csak 80 krajcár 

1 as ára.

I i..■ vygtv. e-.i v
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Enyhítő. Biztatás.
— Miért nem házasodol te, Adolf?
— Minek ez nekem ?
— Adolf, Adolf, azt mondom neked, meg 

fogod bánni... Az ember megöregszik, aztán egész 
egyedül van a világon ... Látod, ha én hazajövök, 
már vár a feleségem és kellemeteskedik körülöttem, 
aztán cseveg, cseveg és ott van mindig körülöttem, 
és beszél, beszél, én nem hallgatok rá, de ő csak 
beszél, beszél és jár a szája, hogy a mennydörgős 
mennykő csapjon belé ...

I. imiiiiniiiuiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiimiiiiiiiimiiiiii iiiiiiinin 11

Többes szám.

— Egy jó mégis van a szél sivílágában.
— Ugyan mi ?
— Ha fütyül is, nero fütyüli a népszerű

nótákat.

Dicséret.
Blau . Miért bántod ezt a fiút ?
Stein. Gyufával játszott.
Blatt: Mit akarsz, hisz ez nagyon jó fhi. 

Küldd el az üzletembe.

Büszkeség, eszembe.

Miért néz így, báró úr ?
Isién tudja, de az Éva almái jutottak

Tyüh, milyen büszke!
Ugyan mire ?
Elgázolta egy gróf gépkocsija.

Sértés.
A poéta ragyogó arccal lép a kisasszony elé, 

akihez költeményt irt. Várja az elismerést. De a Uhui 
nagyon hidegen fogadja és fagyosan kérdi:

~ Eérem. tudja-e, hogy a netc-yorki szabadság- 
szobor hatvan méter magas ?

— Hallottam olyasmit.
. .,. Azt is tudja, hogy a feje egyik fülétől a 

másikig hz lábnyi ?— Meglehet.
— Az orra másfél méternyi és a szája sem 

sokhal kisebb.
— Igen. igen.
— A dereka tíz méter...
— Le ... lehet, de ■ ..

Ha ezt tudja, szeretném tudni, hogy mer 
engem a maga zengeményeiben a neio-yorki szabadság- 
szoborhoz hasonlítani'; Kikérem n agamnak az ilyen 
gorombaságokat ,

- b r- . y •» • . * ■ v ■ '■fe • • "
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Szépérzék

*

7. oldal.

„Pártárnyalatu

Megfejtették 413-an.
Az egyik jutalmat nyerte: Szegleti/ 

Vilma Budapest, a másikat: Maislis Mór 
Mohács.
iiiiiiHiimiMiiiimmiiiiiimiiiiiiimmiiiuiimimmiiiimíiiiiiiimiiimiiiiiiimiiimimimiimiiimi

Felelős szerkesztő: Szentirmai Géza.
mmmmzwmmmmmcmmmMwmmmmm

Csekély haszon, nagy forgalom

— Szereti a maga felesége a kézimunkákat ? 
— De mennyire 1 lia valakinek mustár­

tapaszt kell a mellére ragasztani, azt is előbb ki- 
caklizza, és piros szalagot húz beléje.

Politikai sziporkák.
Lebaudi Jakab „szaharai császár“, ki 

útban volt a szaharai sivatag felé, hallván, 
hogy Budapesten napokon át nem lesz víz, 
visszafordult s útimarsallját vasra verette, 
amiért félre vezette, Afrika felé irányította 
őt, holott kiderült, hogy a szaharai sivatag 
Pannóniában, a Gellérthegy és a hákos- 
patak közt terül el.

Betíírejtvény.
(Megfejtési batáridő : április 12.)

— Szentgyörgyi Jenőtől. —

A ki valódi „Styria“ anyagból készített

Jtdeteer“ kerékpárt
nickelezell abroncsokkal, sza­
badon iuló agygyal és belső 
lékkel, valaminlcsinosan min- 
lázott. naey áltélc lel, I. rendű 
_Reithoffer“-féle pnenma- 
tikkal, jótállás mellett tét- 
szés szerinti kormányrúd- fik} 'L;

aal feie árban ,/
venni akar, az forduljon

leifelá SiarésTsa"'1 m
Bpest, Vili lozseí-körut 21.
Kerékpár, varrógép, három 
kerekű transport-kocsi, mó- 
torkerékpár és mindennemű 
alkatrész a speciál kivitelű 
nagy céghez, ahol mint ntckelezés.még mindennemű j&VitáSQk zománcozás és 
eszterga munkák szakszerűen és mélyen leszállított 

árban pontosan és gvorsan eszközöltetnek. 
Nagy ávievzék ingyen és bérmentve

ft megfejtők között két kötet könyvet 
sorsolunk ki.

A múlt számban közölt betütalány helyes
megfejtése:

Dupla villanydelejes kereszt vagy csillag. ]
R. B. 16967. sz. Gyógyít és felüdit jót­
állás mellett: köszvény, renin-., asthma,
Inenóz léirzéB), ál-'atlanság, fülzugáa, ne­
héz hallái. epilepsia, idegesség, ét- 
vábcy tálán ság\ sápker, fogfájás, • *ÍS> 
rén, tehetetlenség. Influenza, Ja'amint 

• a « inohpteo'íé'’nél Azon beteq-, aki 86957. sz.
készülékem ftttaMegtelp-bb 45 na alatt meg nem gyó- készülekem rnvai K j Ahol már semmi sem
gyűl, azonnal kéMüléuemet megkísérteni;
^"v^gvok gylzódve készüiékem biztos hatásáról. 
h3®»., "2 a «.-fii Ak 4 kor A nagy készülék 6 or.ktnnWÄet^ * Ild<Ut “"
A központi^átnsitóhely szétküld utánvéttel vagy elSloges 

fizetéssel a bel- es küllőid részére.

MÜLLER ALBERT BudapestVatíász-uica 42/1, sz,

ZTuérgyógvitás (Bemopatia) Ezen uj, eredeti 
gyógymód rendkívül jó sikerrel lesz alkalmazva 
köszvény, asthma, szív-, vese-, gyomor, bel- és 
liólyagbántalmakban, súlyos ideg-, vér- és bor­
ba okban. Biztos védelem szélhüdés és elmezavar 
ellen 15 óv óta ki lett próbálva es most evente 
száz’meg száz teljes gyógyulással számol be. 
E gyógymód megalapító jánaK és egyedüli kép­
viselőjének, Dr. Kovács J. egyet, orvostanárnak 
(Hemopata) rendelö-intezete van: Budapest, V., 
Váci-korul 18. szám alatt. Rendelés naponta 9—1-ig 
6s 3—6-10- Díjazott levélre válaszol. Betegeke- 
intézetén “kívül is kezel. Nehéz betegeknek leg­
biztosabb gyógymódja.
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csak 12 forintért
készítem mérték ntán, saját térüszabó műier Jiemoea rejiei
szabásban és elegáns kivitelben a legfinomabb minőségű 
fekete, sötétkék, szürke, drapp- vagy barnaszinii gyapjú 
szövetetekből

Vidéki rende éeek a legpontosabban eszközöltetnek 3 nap 
alatt és utánvét mellett szálliitatik. Vidéki megrendelésnél a lenti 
mértékutasitás kitöltve beküldendő. Minták a nagy költse »■ 
miatt nem küldhetők.

LICHTMANN SÁNDOR
féríiszabó-mester

Bpest, VII U. Rottenbil8er-u. 4 b. sz

Ciasttfls a niériékvéleMir?:

Nyomatott Ä k'adótitlajdODOa Wodiaoer F, és Fiai kö-for,ö (rotüciös) véoeüi Budapest, IV
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A kabát számára || cm. A nadrátr számára cm
Uáihossza a gallérv&rráe- 

tól kezdve
Belső nadrágbossza a lábközvar- 

ráetól egészen a cipő sarkáig i

Ujjahoeeza a hát ujjavar- 
rástól kezdve Has bőség a mellényen át mérve

MeUbŐPÓg a mellényen ál 
a béna alatt

A mellény hossza az inggallér 
hátsó gombjától elöl mérve j


